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Beschluss der 
Landesfachhochschule für 

Gesundheitsberufe 
 

 Delibera della Scuola 
Provinciale Superiore di Sanità  

Nr. 1 
 
 

n. 

Sitzung vom  Seduta del 
  

08.01.2019 
 

 
 

 
    

 Mitglieder des Fachhochschulrates:  Membri del Consiglio:  A EA UA 

 Präsident Prof. DDr. Klaus Eisendle  Presidente  X   

  Dr. Adolf Engl  
Presidente Centro per la 
formazione specifica in 
medicina generale 

 X   

 Mitglied  Avv. Chiara Bombardelli  Membro  X   

        

        

        

 
 

Mitglieder mit beratender Stimme: 
 

 
Membri con voto di diritto consultivo 

 

 Direktor Dr. Guido Bocchio Direttore  X   

 
 

Mitglieder Rechnungsprüfer: 
 

 
Membri revisori dei conti: 

 

  Dr.ssa Cinzia Brutti   X   

  Dr. David Feichter   X   

  Dr. Thomas Prinoth   X   

 
 

Die Funktion des Sekretärs wird ausgeführt von: 

 
 

Avv. Chiara Bombardelli 

 
 
Le funzioni di Segretario sono svolte da: 

 
 
 

Landesfachhochschule für Gesundheitsberufe 
L.-Böhler-Straße 13 - 39100 Bozen 

 

 
 
 

Scuola Provinciale Superiore di Sanità 
Via L. Böhler, 13 - 39100 Bolzano 
 

Legende/Legenda: (A: anwesend/presenti); (EA: entschuldigt abwesend/assenti giustificati); (UA: unentschuldigt abwesend/assenti ingiustificati) 

 

 
 

Betreff: 

  
 
Oggetto: 

Vergabe der 
Podologieambulatorien 

 Affidamento ambulatori 
podologia  
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Nach Einsichtnahme in den Beschluss der 
Landesregierung Nr. 1466 vom 07. Oktober 

2013, mit welchem die Landesfachhochschule 

für Gesundheitsberufe ermächtigt wurde, einen 
Subkonzessionsvertrag für die Benützung der 

Ambulatorien im G’scheibten-Turm-Weg, Nr. 18 
in Bozen, mit einer Genossenschaft von 

Podologen abzuschließen, für die Betreuung von 
pathologischen podologischen Patienten, welche 

die formelle Verschreibung diesbezüglicher 

Spezialkuren haben; 

 Vista la delibera dalla Giunta provinciale n. 1466 
del 7 ottobre 2013, mediante la quale la Scuola 

Provinciale superiore di sanità è autorizzata alla 

stipula di un contratto di subconcessione per la 
gestione degli ambulatori di vicolo Torre 18 a 

Bolzano, con una cooperativa di podologi per il 
trattamento di pazienti affetti da patologie 

podologiche che abbiano ottenuto formale 
prescrizione di relative cure specialistiche; 

nach Einsichtnahme in den 

Subkonzessionsvertrag welcher mit der 
Genossenschaft „Zentrum für Podologie Südtirol 

– Sozialgenossenschaft ONLUS“ für die Jahre 

2016-2018 am 31.12.2018 abgeschlossen 
wurde; 

 a seguito del contratto di subconcessione 

stipulato per gli anni 2016-2018 con la 
Cooperativa “Centro Podologico Altoatesino – 

Cooperativa sociale ONLUS”, concluso il 

31.12.2018;  

Festgestellt, dass dieser neu gebildete 
Verwaltungsrat sich mit dieser Subkonzession 

der Ambulatorien erst in der gegenwärtigen 
Sitzung beschäftigen konnte; 

 preso atto che questo neo costituito Consiglio ha 
potuto occuparsi della subconcessione degli 

ambulatori solamente nella seduta odierna; 
 

In Anbetracht, dass die Unterbrechung des 

Vertrages eine unverzügliche Aufhebung des 
Pflegedienstes der an pathologisch 

podologischen leidenden Patienten nach sich 
zieht, und festgestellt, dass die Genossenschaft 

Anfang 2019 die Akkreditierung des Dienstes 

seitens des Sanitätsbetriebes erhalten hat, was 
zu einer großen Nachfrage seitens der Patienten 

geführt hat. 

 considerato che l’interruzione del contratto 

provoca una immediata interruzione del servizio 
di cura dei pazienti affetti da patologie 

podologiche e preso atto che la Cooperativa ha 
ricevuto ad inizio 2019 l’accreditamento del 

servizio da parte dell’azienda sanitaria, 

riscontrando un grande richiesta da parte dei 
pazienti; 

 
Nachdem es der Verwaltungsrat als wichtig 

erachtet, die Erbringung der podologischen 
Leistungen in der Zwischenzeit der Abwicklung 

des Verfahrens für die Vergabe zu 

gewährleisten, und dass diese Entscheidung 
auch einen wirtschaftlichen Vorteil für die 

Körperschaft erbringt, sowie festgelegt, dass der 
Zeitraum für das Vergabeverfahren nicht mehr 

als drei Monate in Anspruch nehmen darf; 

 ritenendo il Consiglio che sia importante 

consentire l’erogazione di servizi podologici nelle 
more dello svolgimento della nuova procedura di 

aggiudicazione e che tale scelta comporta 

comunque un vantaggio economico per l’ente e 
stabilito in un periodo di tre mesi il tempo 

necessario per la conclusione della procedura; 

Festgelegt, dass in den Monaten Jänner-März 
2019 die Anwesenheit von 2 Tagen pro Woche 

der Genossenschaft im Wohnheim vorgesehen 
sind, was insgesamt ca. 20 Tagen entspricht, in 

welchen sich die Genossenschaft verpflichtet die 

podologischen Leistungen zu erbringen und der 
Schule einen Betrag von € 183,10 pro Tag zu 

entrichten, wie vom alten Vertrag festgelegt; 

 stabilito che nel periodo gennaio-marzo 2019 si 
prevedono 2 giornate di presenza la settimana 

della Cooperativa presso il Convitto, quindi ca. 
20 giornate in totale per le quali la Cooperativa 

si impegna ad erogare servizi podologici, 

riconoscendo alla Scuola il prezzo di € 183,10 
per giornata, stabilito dal vecchio contratto; 

   

   
 

dies alles vorausgeschickt 

 

 tutto ciò premesso il Consiglio della Scuola 
all'unanimità dei voti 

b e s c h l i e ß t 
 

d e l i b e r a 

der Fachhochschulrat mit Stimmeneinhelligkeit 
 

  
- Die Führung der Podologieambulatorien im 

G’Scheibten-Turm-Weg 18 in Bozen mittels 

Subkonzessionsvertrag an die 

 -di affidare tramite contratto di 
subconcessione la gestione degli ambulatori 

podologici di vicolo Torre 18 a Bolzano alla 
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Genossenschaft „Zentrum für Podologie 
Südtirol – Sozialgenossenschaft ONLUS“ ab 

dem 01.01.2019 und bis zum 31.03.2019 zu 
übertragen;  

- Festzulegen dass das Entgelt zu Lasten der 

Genossenschaft mit € 183,10 für jeden Tag 
der Benützung festgesetzt wird und an die 

Schule am Ende des Vertrages zu 
liquidieren ist. 

 

 

Cooperativa “Centro Podologico Altoatesino 
Cooperativa sociale ONLUS” a partire dal 

giorno 01.01.2019 e fino al 31.03.2019;  

-di stabilire il compenso a carico della 

Cooperativa in € 183,10 per ogni giornata 

di attività svolta da liquidarsi al favore della 
Scuola al termine del contratto. 

  

Gegenständliche Maßnahme ist mit Rekurs 

innerhalb der Verfallsfrist von 60 Tagen, ab dem 
Zeitpunkt in dem der Betroffene volle Kenntnis 

davon erlangt hat, vor dem Regionalen 
Verwaltungsgericht der Autonomen Provinz 

Bozen anfechtbar. 

 

 Il presente provvedimento è impugnabile con 

ricorso da proporsi nel termine perentorio di 60 
giorni, decorrenti dalla piena conoscenza del 

provvedimento medesimo, avanti al Tribunale 
Amministrativo Regionale della Provincia 

Autonoma di Bolzano. 

 

 
Der Präsident / Il Presidente 

 

Prof. Mag. Dr. Dr. Klaus Eisendle, MBA 
 

 

 
Der Sekretär/ Il segretario 

 

Avv. Chiara Bombardelli

 


